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Bezpečnostné informácie
Aby ste predišli nehodám vrátane úrazu elektrickým prúdom alebo požiaru spôsobeným nesprávnym 
používaním, pred použitím si prosím pozorne prečítajte tento návod a uchovajte ho pre budúce použitie.

 EN 

Upozornenie

• Tento výrobok môžu používať deti vo veku od 8 rokov a osoby s fyzickým, zmyslovým alebo mentálnym 
postihnutím, alebo s obmedzenými skúsenosťami či znalosťami, a to pod dohľadom rodiča alebo 
zákonného zástupcu, aby bola zaistená bezpečná prevádzka a aby sa predišlo akémukoľvek riziku úrazu. 
Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.

• Tento spotrebič nie je určený na používanie osobami (vrátane detí) so zníženými fyzickými, 
zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a vedomostí, pokiaľ nie sú 
pod dohľadom osoby zodpovednej za ich bezpečnosť alebo pokiaľ im neboli poskytnuté pokyny 
týkajúce sa používania spotrebiča.

• Deti by mali byť pod dohľadom, aby sa zabezpečilo, že si so spotrebičom nehrajú.

• Vysávač nie je hračka. Deti sa nesmú s týmto výrobkom hrať ani ho obsluhovať. Pri používaní vysávača v 
blízkosti detí buďte opatrní. Nedovoľte deťom čistiť alebo udržiavať vysávač, pokiaľ nie sú pod dohľadom 
rodiča alebo zákonného zástupcu.

• Vysávač nepoužívajte vonku ani na mokrých povrchoch. Vysávač používajte iba na suchých 
vnútorných povrchoch. Nedotýkajte sa zástrčky ani žiadnej časti vysávača mokrými rukami.

• Aby ste znížili riziko požiaru, výbuchu alebo zranenia, pred použitím sa uistite, že lítiová batéria a 
nabíjací adaptér nie sú poškodené. Nepoužívajte vysávač, ak je poškodená lítiová batéria alebo 
nabíjačka.

• Kefy, batéria, predlžovacia tyč a vysávač sú elektricky vodivé a nemali by sa ponárať do vody ani inej 
tekutiny. Po čistení sa uistite, že sú všetky filtre suché.

• Aby ste predišli zraneniu spôsobenému pohyblivými časťami, pred ich čistením vysávač vypnite. Všetky 
tieto časti musia byť pred použitím vysávača správne namontované.

• Používajte iba originálny nabíjací adaptér. Nikdy nepoužívajte neoriginálny adaptér, pretože by to mohlo 
spôsobiť vznietenie lítiovej batérie.

• Nepoužívajte vysávač na vysávanie horľavých alebo zápalných kvapalín, ako je benzín, bielidlo, amoniak, 
prostriedky na čistenie odpadov alebo iné kvapaliny.

• Nepoužívajte vysávač na vysávanie ostrých alebo tvrdých predmetov, ako je sklo, klince, skrutky alebo 
mince, ktoré by mohli poškodiť prístroj. Nepoužívajte vysávač na vysávanie častíc sadrokartónu, popola 
(napr. z krbu) ani horľavých materiálov, ako je uhlie, cigaretové ohorky alebo zápalky.

• Pred použitím skontrolujte priestor, ktorý chcete upratať. Aby nedošlo k upchatiu otvorov, odstráňte väčšie 
kúsky papiera, papierové guľôčky, plastové utierky alebo ostré predmety (napríklad sklo, klince, skrutky, 
mince atď.) a všetky predmety, ktoré sú väčšie ako otvory.

• Udržujte vlasy, voľné oblečenie, prsty a ostatné časti tela v dostatočnej vzdialenosti od otvorov a 
pohyblivých častí vysávača. Nezameriavajte hadicu, násadu ani príslušenstvo na oči alebo uši a 
nevkladajte ich do úst.

• Nevkladajte žiadne predmety do otvorov vysávača. Nepoužívajte vysávač, ak je niektorý z otvorov 
upchaný. Udržujte ho bez prachu, vlákien, vlasov alebo iných predmetov, ktoré môžu obmedziť prietok 
vzduchu.
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 SK  • Neopierajte vysávač o stoličku, stôl alebo iný nestabilný povrch, pretože by to mohlo spôsobiť poškodenie 
zariadenia alebo zranenie osôb. Ak sa vysávač poškodí alebo inak nefunguje správne, kontaktujte naše 
autorizované servisné stredisko. Nikdy sa nepokúšajte zariadenie rozobrať sami.

• Všetky pokyny v návode na nabíjanie batérie je nutné prísne dodržiavať. Nesprávne nabíjanie batérie 
mimo špecifikovaného teplotného rozsahu môže batériu poškodiť.

• Používajte iba príslušenstvo a náhradné diely odporúčané výrobcom.

• Uistite sa, že je vysávač odpojený od elektrickej siete, ak sa dlhší čas nepoužíva, ako aj pred vykonaním 
akejkoľvek údržby alebo opravy.

• Pri čistení schodov vysávačom buďte mimoriadne opatrní.

• Tento výrobok neinštalujte, nenabíjajte ani nepoužívajte vonku, v kúpeľniach alebo v blízkosti bazéna.

• Upozornenie na nebezpečenstvo požiaru: Na filter vysávača nenanášajte žiadne vonné látky. Je známe, že 
tieto produkty obsahujú horľavé chemikálie, ktoré môžu spôsobiť vznietenie vysávača.

• Používajte iba originálnu nabíjačku (SAW15A-300-0500GD). V opačnom prípade môže dôjsť k vznieteniu 
lítium-iónovej batérie.

• VAROVANIE: Na nabíjanie batérie používajte iba odnímateľnú napájaciu jednotku dodávanú s týmto 
zariadením.

• Nepoužívajte nenabíjateľné batérie.

• Používajte iba schválený typ batérie (GB-P50-H2200). V opačnom prípade môže dôjsť k vznieteniu lítium-
iónovej batérie.

• Ak dôjde k úniku materiálu z batérie, evakuujte personál z priestoru, kým batérie nevychladnú a výpary 
sa nerozptýlia.

• Zabezpečte maximálne vetranie, aby sa nebezpečné plyny odstránili, a zabráňte kontaktu s pokožkou 
a očami alebo vdychovaniu výparov.

• Rozliatu kvapalinu odstráňte absorpčným materiálom a odpad spáľte.

• Nepoužívajte a neskladujte v extrémne horúcich alebo chladných prostrediach (pod 5 °C/41 °F alebo nad 
38 °C/100,4 °F). Bezdrôtový vysávač nabíjajte pri teplote nad 5 °C/41 °F a pod 38 °C/100,4 °F.

• Tento výrobok je určený výhradne na domáce použitie.

• Napájacie svorky nesmú byť skratované.

Prečítajte si návod na 

obsluhu  Odnímateľná 

napájacia jednotka  Iba na 

použitie v interiéri

My, spoločnosť XingKuang Innovation Technology (Suzhou) Co., Ltd., týmto vyhlasujeme, že toto 
zariadenie je v súlade s príslušnými smernicami a európskymi normami, ako aj s ich zmenami a 
doplneniami. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto internetovej adrese: 
https://www.mova.tech

Podrobný elektronický návod nájdete na adrese https://www.mova.tech/pages/user-manuals-and-faqs

Produkt nemá režim pohotovosti ani iný ekvivalentný stav z hľadiska požiadaviek na energetickú účinnosť 
alebo funkcie správy napájania, spotreba energie produktu bude pravdepodobne vyššia ako u iných 
produktov spĺňajúcich tieto funkčné požiadavky.

https://www.mova.tech/
https://www.mova.tech/
https://www.mova.tech/pages/user-manuals-and-faqs
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Prehľad produktu

Príslušenstvo

 EN 

Predlžovacia tyč

Nástroj na štrbiny Široký kombinovaný nástavec

Nástavec na štrbiny Nabíjačka

Kefa na rôzne povrchy

Poznámka: Obrázky v tejto príručke slúžia len na ilustračné účely. Skutočný výrobok sa môže líšiť.
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  EN   Prehľad produktu

Názvy komponentov

Tlačidlo zapnutia/vypnutia

 Úroveň sania

Batéria 

Akumulátor

Tlačidlo uvoľnenia

Prepínač Stav batérie

Indikátor

Antistatický kontakt 

Cyklónová zostava 

Zásobník na prach

Predlžovacia tyč

Uvoľňovacie tlačidlo

Predlžovacia tyč

Uvoľňovacie 
tlačidlo kefového 
valčeka

Tlačidlo na 
uvoľnenie spodného 
krytu nádoby na 
prach

Kefa

Tlačidlo na uvoľnenie

Kefa

Inštalácia
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Kliknit

e

Inštalácia

Inštalácia príslušenstva

 EN 

Kliknite



6

  EN   Inštalácia

Inštalácia na stenu

1. Uistite sa, že spodná časť nástenného držiaka je vodorovná a umiestnená najmenej 128 cm od podlahy.

2. Pomocou vŕtačky vyvŕtajte otvor do každého označeného miesta na držiaku na stenu pomocou 6 mm vrtáka, 

potom do každého otvoru vložte hmoždinku.

3. Vyrovnajte polohovacie otvory na držiaku s otvormi v stene. Držiak pevne pripevnite k stene pomocou 

priložených skrutiek.

Poznámka:

1. Nástenný držiak je voliteľné príslušenstvo; inštalujte ho len v prípade potreby.

2. Držiak je potrebné inštalovať na chladnom a suchom mieste s ľahko dostupnou elektrickou zásuvkou.

3. Pred inštaláciou sa uistite, že sa priamo za priestorom na stene, kde bude držiak umiestnený, 

nenachádzajú žiadne elektrické vodiče ani potrubia.
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Nabíjanie

Spôsob nabíjania

Stlačte tlačidlo na uvoľnenie batérie a vysuňte ju. Pripojte nabíjačku priamo k nabíjacímu portu na batérii. 

(Batériu môžete nabíjať aj bez toho, aby ste ju vyberali z hlavnej jednotky.)

 SK 

Indikátor stavu batérie

Indikátor stavu batérie Displej

Indikátor stavu batérie zobrazuje stav batérie 
pomocou indikátora so štyrmi pruhmi
. Počas nabíjania budú pruhy postupne blikať podľa 
aktuálnej úrovne nabitia.
Keď je batéria úplne nabitá, všetky štyri pruhy sa 
rozsvietia a po 5 sekundách zhasnú.

Prevádzka/nabíjanie: Číslo na displeji predstavuje 
aktuálnu úroveň nabitia batérie v percentách.
Po úplnom nabití sa zobrazí hodnota 100 % a displej 
zostane zapnutý ešte 5 sekúnd, potom sa vypne.
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Ako používať

Displej

Zostávajúca úroveň batérie

Úroveň sania

Nízky, stredný, vysoký režim

Prepínač úrovne sania Tlačidlo zapnutia/vypnutia

 Indikátor stavu batérie

Bliká počas nabíjania a zhasne 5 sekúnd po úplnom nabití.

Riešenie problémov
Ak vysávač nefunguje správne, na displeji sa zobrazí chybová správa. Riešenie nájdete v tabuľke riešenia 

problémov.

Ikona chyby Stav Chybová správa Riešenia

 + Striedavo bliká červenou farbou Zablokovaný vzduchový 

kanál

Skontrolujte, či nie je upchaná nádoba na prach, 

predlžovacia tyč alebo kefa na rôzne povrchy.

Skontrolujte, či nie je predfilter alebo filter upchaný 

nadmerným množstvom prachu.

Svetlo červená
Porucha valčeka 

(zaseknutý/zamotaný

)

Pozrite si časť [Čistenie kefy na viacero povrchov], kde nájdete 

pokyny na vyčistenie nečistôt a vlasov zamotaných na valci 

kefy.

Ak sa na displeji zobrazí chybový kód E1 až E9, kontaktujte servisný tím a požiadajte o opravu.

EN
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Ako používať

Začíname
Stlačte t l a č i d l o  „  “  ( Zapnúť/Vypnúť) na 
zapnutie/vypnutie zariadenia. Stlačte tlačidlo „

 “ (Rýchlosť) na prepínanie medzi režimami 
Stredná, Nízka a Vysoká.

 SK 

Starostlivosť a údržba
Tipy:
• Aby vaša záruka zostala v platnosti, používajte vždy originálne 

náhradné diely.

Spínač 

úrovne sania

Tlačidlo zapnutia/vypnutia

• Ucpanie filtračného modulu, predlžovacej rúrky, kefovej hlavice alebo iných komponentov spôsobí vypnutie hlavnej jednotky. Pred 
ďalším používaním prosím ihneď vyčistite postihnutý komponent.

• Pred čistením sa uistite, že je napájací kábel odpojený zo zásuvky, a dávajte pozor, aby ste náhodou nestlačili tlačidlo zapnutia a 
nespustili vysávač.

• V prípade dlhodobého skladovania vysávač úplne nabite, odpojte napájací kábel a vyberte akumulátor. Je dôležité skladovať 
výrobok na chladnom a suchom mieste, mimo dosahu priameho slnečného žiarenia. Aby ste zachovali dobrý stav 
akumulátora a predišli jeho poškodeniu v dôsledku nadmerného vybitia, nezabudnite akumulátor nabiť aspoň raz za tri mesiace.

• Ak sa niektorá z rotujúcich častí zasekne, vysávač sa môže automaticky vypnúť. Odstráňte všetky zachytené cudzie 
predmety a potom pokračujte v používaní.

• Keď sa batéria prehreje, vysávač sa automaticky vypne. Počkajte, kým sa teplota batérie vráti do normálu, a potom pokračujte v 
používaní.

• Vysávač utrite mäkkou suchou handričkou.

Čistenie nádoby na prach, predfiltra a cyklónovej zostavy

1. Stlačte uvoľňovacie tlačidlo na 
spodnom kryte nádoby na prach, aby ste 
nádobu vyprázdnili.

2. Otočte nádobu na prach, aby sa uvoľnila, ako 
je znázornené na obrázku, a vytočte cyklónovú 
zostavu z nádoby na prach.

Tip:

• Pred čistením odstráňte predlžovaciu tyč a kefu.

• Pred ďalším použitím prosím ihneď vyprázdnite nádobu na prach, keď prach dosiahne značku MAX. Pokračovanie v 
používaní ovplyvní sací výkon.

1 2
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  EN   Starostlivosť a údržba

3. Vyberte filtračnú hubku z hornej časti cyklónovej 
jednotky. Jemne poklepte na filter, aby ste 
odstránili povrchový prach, a potom umyte nádobu 
na prach, filtračnú hubku a cyklónový systém čistou 
vodou.

4. Po umytí umiestnite všetky komponenty na 
dobre vetrané miesto na minimálne 24 hodín, aby 
ste sa uistili, že sú pred opätovnou montážou 
úplne suché.

Tipy: Odporúča sa vymeniť filter každé tri mesiace v závislosti od skutočného používania.

Čistenie kefy na viacero povrchov

1. Prepnite poistný gombík valčeka kefy v 
smere šípky a
Zároveň nadvihnite dosku pritláčajúcu valec, aby ste 
mohli vybrať kefový valec.

2. Ak sa na valci zamotali vlasy alebo nite, opatrne 
ich odstrihnite nožnicami. Použite suchú handričku 
alebo papierovú vreckovku na utretie prachu z 
drážky a priehľadného krytu.

3. Ak je valec znečistený, dôkladne ho opláchnite 
čistou vodou, kým nebude úplne čistý.

Tip: Neoplachujte kefovú zostavu vodou.

4. Nechajte kefový valec aspoň 24 hodín vo zvislej 
polohe na dobre vetranom mieste, aby ste sa uistili, 
že je úplne suchý, než ho vložíte späť do vysávača.
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Starostlivosť a údržba

Akumulátor

Vysávač obsahuje vyberateľnú dobíjateľnú lítium-iónovú batériu, ktorá má obmedzený počet dobíjacích cyklov. 
Po dlhšom používaní sa môže stať, že batéria už nebude držať nabitie. Ak k tomu dôjde, znamená to, že 
batéria dosiahla koniec svojej životnosti a je potrebné ju vymeniť.

1. Stlačte uvoľňovacie tlačidlo batérie a vysuňte batériu podľa obrázku, aby ste ju vybrali.

2. Vložte nový akumulátor.

 EN 

 

Ako postupovať v prípade vytečených batérií

1. Vyberte batériu: Ak si všimnete akékoľvek známky úniku, ako je nepríjemný zápach, syčanie alebo viditeľné 
poškodenie, okamžite vyberte batériu z výrobku.
2. Vyhnite sa priamemu kontaktu: S vytekajúcimi batériami nemanipulujte holými rukami. Použite rukavice 
alebo iné ochranné prostriedky, aby ste predišli podráždeniu pokožky.
3. Zabezpečte vetranie: Presuňte batériu na dobre vetrané miesto, aby ste sa vyhli vdychovaniu výparov 
uvoľňujúcich sa pri úniku.
4. Izolujte batériu: Vytékajúcu batériu vložte do nehorľavého obalu, aby ste eliminovali akékoľvek riziko 
vznietenia.
5. Nevyhadzujte do bežného odpadu: Lítiové batérie sú klasifikované ako nebezpečný odpad a nemali by sa 
vyhadzovať spolu s bežným domovým odpadom.
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Často kladené otázky

Ak vysávač nefunguje správne, pozrite si nižšie uvedenú tabuľku. Ak problém pretrváva, kontaktujte servisné 
stredisko s požiadavkou o opravu.

Chyby Možné príčiny Riešenia

Prístroj má vybitú batériu alebo je jej 
úroveň nabitia nízka.

Vysávač úplne nabite a potom 
pokračujte v používaní.

Režim ochrany proti prehriatiu sa 
spustil v dôsledku upchania.

Vyčistite sací otvor alebo vzduchový 
kanál. Počkajte, kým sa vysávač
vychladne a potom ho znovu zapnite.

Vysávač nefunguje.

Sací otvor alebo vzduchový kanál 
je upchaný.

Odstráňte akékoľvek upchanie zo 
sacieho otvoru alebo vzduchového 
kanála.

Zásobník na prach je plný a 
filtračná súprava je upchaná.

Vyprázdnite nádobu na prach a 
vyčistite filtračnú zostavu.

Slabá sacia sila. Je zablokované príslušenstvo, 
napríklad kefa na rôzne 
povrchy alebo

predlžovacia tyč, je zablokované.

Odstráňte akékoľvek upchanie na 
kefe na viaceré povrchy, predlžovacej

tyči alebo iného príslušenstva.

Motor vydáva podivný 
zvuk.

Hlavný sací otvor alebo predlžovacia 
tyč sú upchaté.

Odstráňte akékoľvek upchanie v 
hlavnom sacom otvore alebo v

predlžovacej tyči.

Nabíjačka nie je správne 
zapojená do zásuvky vysávača.

Skontrolujte, či je nabíjačka 
správne zapojená do

vysávač.

Batéria je nabitá a automaticky 
prejde do režimu spánku

.
Vysávač funguje normálne.

Indikátor batérie sa počas 
nabíjania nerozsvieti.

Ak problém pretrváva aj po vylúčení vyššie uvedených dvoch možností, 
kontaktujte prosím servisný tím

opravu.

Nabíjanie je príliš pomalé.
Teplota batérie je príliš nízka 
alebo príliš vysoká.

Počkajte, kým sa teplota batérie vráti 
do normálu,

a potom ju znovu nabite.

EN
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Technické údaje

Vysávač

Model V2594 Menovitý výkon 350 W

Nabíjacie napätie 30 V Menovité napätie 25,9 V

Menovitá kapacita 2200 mAh

Spotreba energie Vypnutý režim < 0,5 W

Čas do vstupu do

stavu
Režim vypnutia < 5 min

Doba nabíjania Menej ako 5 hodín

Kefa na rôzne povrchy

Model VMBAE

Menovitý výkon 25 W Menovité napätie 25,9 V

Nabíjačka

Model SAW15A-300-0500GD

Vstup 100–240 V 50/60 Hz Výstup 30 V 0,5 A

Priemerná účinnosť
Účinnosť

≥ 84,13 % Účinnosť pri nízkom

zaťažení (10 %)
≥ 75 %

Spotreba energie bez zaťaženia ≤ 0,1 W

Nabíjateľná lítium-iónová batéria

Model GB-P50-H2200 Čistá hmotnosť 433 g

Menovité napätie 25,9 V

Energia 56,98 Wh Menovitá kapacita 2200 mAh

Lítium-iónová batéria obsahuje látky, ktoré sú nebezpečné pre životné prostredie. Pred likvidáciou vysávača 
vyberte batériu a zlikvidujte ju alebo recyklujte v súlade s miestnymi zákonmi a predpismi krajiny alebo regiónu, 
v ktorom sa používa.

Pri vyberaní batérie musí byť spotrebič odpojený od napájania. Batérie uchovávajte mimo dosahu detí. Batérie 
nikdy nevkladajte do úst. V prípade požitia kontaktujte svojho lekára alebo miestne toxikologické stredisko.

V prípade nesprávneho používania sa nikdy nedotýkajte batérie, z ktorej môže vytekať tekutina. Ak k 
náhodnému kontaktu dôjde, opláchnite miesto vodou. Ak sa tekutina dostane do očí, okamžite vyhľadajte 
lekársku pomoc. Tekutina vytekajúca z batérie môže spôsobiť podráždenie alebo popáleniny.

EN
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  EN   Záruka

1. Spoločnosť MOVA zodpovedá spotrebiteľovi za akúkoľvek nezhodu v materiáli alebo spracovaní, ktorú nebolo 
možné zistiť v čase nákupu.

2. Záručná doba: ďalšie informácie získate v zákazníckom servise. Ak v krajine, kde sa spotrebiteľ nachádza, 
platia odlišné predpisy, majú prednosť miestne predpisy.

3. Záruka sa nevzťahuje na nasledujúce prípady:

a. Problémy spôsobené nedbanlivosťou, používaním alebo inštaláciou, ktoré nie sú v súlade s 
pokynmi poskytnutými spoločnosťou MOVA.

b.Manipulácia a/alebo úpravy výrobku subjektmi alebo osobami, ktoré nie sú výslovne oprávnené 
spoločnosťou MOVA.

c. Poškodenie spôsobené náhodnými príčinami a/alebo nedbanlivosťou zo strany spotrebiteľa, s osobitným 
zreteľom na vonkajšie časti.

d. Časti podliehajúce opotrebeniu, ktoré nemajú výrobné vady.

e. Neexistuje platný nákupný doklad (pokladničný blok, faktúra alebo iný doklad), ktorý by potvrdzoval dátum 
zakúpenia výrobku.

f. Model a/alebo čísla výrobku uvedené na nákupnom doklade nezodpovedajú modelu a/alebo číslam 
uvedeným na výrobku.

4. Naskenujte prosím QR kód, aby ste získali kontaktné údaje popredajného servisu.

5. Popredajný servis (vrátane záruky kvality) v rôznych regiónoch sa vzťahuje výlučne na miestnu verziu 
produktov MOVA. Ak potrebujete pomoc, kontaktujte popredajný servis v regióne, z ktorého pochádza vaša 
verzia produktu.

Informácie o OEEZ

Všetky výrobky označené týmto symbolom sú odpadom z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ 
podľa smernice 2012/19/EÚ), ktorý sa nesmie zmiešavať s netriedeným komunálnym odpadom. Na 
ochranu ľudského zdravia a životného prostredia by ste mali
odovzdaním odpadu z zariadení do určeného zberného miesta na recykláciu odpadu z elektrických 
a elektronických zariadení, ktoré určil štát alebo miestne orgány. Správna likvidácia a recyklácia 
pomôže predísť potenciálnym negatívnym dôsledkom na životné prostredie a ľudské zdravie. Pre 
viac informácií o umiestnení, ako aj o podmienkach takýchto zberných miest kontaktujte inštalatéra 
alebo miestne orgány.

Kontaktujte nás

Webová 

stránka: 
https://www.mova.tech

https://www.mova.tech/
https://www.mova.tech/


Ochrana životného prostredia

Elektronický odpad označený v súlade so smernicou Európskej únie sa nesmie ukladať spolu s 
iným komunálnym odpadom. Podlieha separovanému zberu a recyklácii na určených 
miestach. Zabezpečením jeho správnej likvidácie predídete možným negatívnym dôsledkom 
na životné prostredie a ľudské zdravie. Systém zberu použitých zariadení je v súlade s 
miestnymi predpismi o ochrane životného prostredia pre likvidáciu odpadu. Podrobné 
informácie o tejto téme získate na obecnom úrade, v spracovateľskom závode alebo v 
obchode, kde bol výrobok zakúpený. Výrobok spĺňa požiadavky tzv. smerníc nového prístupu 
Európskej únie (EÚ) v oblasti bezpečnosti, zdravia a životného prostredia, ktoré špecifikujú 
nebezpečenstvá, ktoré by sa mali zistiť a odstrániť.

Tento dokument je prekladom pôvodného návodu na použitie, ktorý vypracoval výrobca.

Podrobné informácie o záručných podmienkach distribútora/výrobcu sú k dispozícii na https://
serwis.innpro.pl/gwarancja.

Výrobok musí pravidelne udržiavať (čistiť) sám používateľ alebo špecializované servisné 
strediská na náklady používateľa. Ak v návode na obsluhu nie sú uvedené informácie o 
potrebnej cyklickej údržbe alebo servisných úkonoch, musí sa pravidelne, najmenej raz 
týždenne, posudzovať odchýlka fyzického stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Ak sa zistí 
alebo nájde akákoľvek odchýlka, musia sa bezodkladne vykonať údržbové (čistiace) alebo 
servisné opatrenia. Ak sa nevykoná správna údržba (čistenie) a nereaguje sa na zistenie 
odlišného stavu, môže to mať za následok trvalé poškodenie výrobku. Garant nezodpovedá za 
škody vzniknuté v dôsledku nedbalosti.

Dovozca: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Poľsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl



Bezpečnostné opatrenia

Pred nabíjaním skontrolujte, či sú kontakty zariadenia čisté.
Počas používania a nabíjania nenechávajte zariadenie bez dozoru.
Uistite sa, že v prípade núdze môžete zariadenie rýchlo odpojiť od zdroja 
napájania.
Zariadenie nikdy nevystavujte vysokým teplotám.
Zariadenie nabíjajte na suchom a dobre vetranom mieste mimo dosahu
Dodržiavajte vzdialenosť minimálne 1 m od iných predmetov.
Počas nabíjania zariadenie nikdy nezakrývajte.
Nikdy nepoužívajte napájací zdroj, nabíjaciu stanicu, káble atď. bez odporúčania 
a schválenia výrobcu.
Dbajte na svoj majetok, zariadenie je vybavené článkami, ktoré sa ťažko hasia, 
vybavte sa hasiacim listom.

Pre akumulátory LI-ION 

Spotrebič je vybavený LI ION (lítium-iónovým) akumulátorom, ktorý v dôsledku svojej finančnej a 
chemickej štruktúry časom a používaním starne. Výrobca udáva maximálny čas prevádzky zariadenia 
v laboratórnych podmienkach, kde existujú optimálne prevádzkové podmienky pre zariadenie a 
samotný akumulátor je nový a plne nabitý. Prevádzkový čas sa v skutočnosti môže líšiť od času 
deklarovaného v ponuke, pričom nejde o chybu zariadenia, ale o vlastnosť výrobku. V záujme 
zachovania maximálnej životnosti batérie sa neodporúča vybíjať batériu na menej ako 3,18 V alebo 15 
% celkovej kapacity. Nižšie hodnoty, ako napríklad 2,5 V pre článok, ho trvalo poškodia a nevzťahuje 
sa na to záruka. Ak batériu alebo celé zariadenie nepoužívate dlhšie ako jeden mesiac, nabite batériu 
na 50% a pravidelne každé dva mesiace kontrolujte úroveň nabitia. Batériu a zariadenie skladujte na 
suchom mieste, mimo dosahu slnka a negatívnych teplôt.

Pre batérie LIPO

Zariadenie je vybavené batériou LI PO (lítium-polymér), ktorá vzhľadom na svoju finančnú a chemickú 
štruktúru časom a používaním starne. Výrobca udáva maximálny čas prevádzky zariadenia v 
laboratórnych podmienkach, kde existujú optimálne prevádzkové podmienky pre zariadenie a 
samotná batéria je nová a plne nabitá. Prevádzkový čas sa v skutočnosti môže líšiť od času 
deklarovaného v ponuke, čo nie je vada zariadenia, ale vlastnosť výrobku. V záujme zachovania 
maximálnej životnosti batérie sa neodporúča vybíjať batériu pod 3,5 V alebo 5 % celkovej kapacity. 
Nižšie hodnoty, ako napríklad 3,2 V pre článok, ho trvalo poškodia a nevzťahuje sa na to záruka. Ak 
batériu alebo celé zariadenie nepoužívate dlhšie ako jeden mesiac, nabite batériu na 50% a 
pravidelne každé dva mesiace kontrolujte úroveň jej nabitia. Batériu a zariadenie skladujte na 
suchom mieste, mimo dosahu slnka a negatívnych teplôt.



Ďalšie informácie nájdete na stránke https://www.mova.tech Výrobca: XingKuang 

Innovation Technology (Suzhou) Co., Ltd. Adresa: 12. poschodie, budova 2, Wisdom 

Valley Park, Suzhou (Taihu)

Software Industrial Park, č. 1463 Wuzhong Avenue, Yuexi Street, Wuzhong Economic 

Development Zone, Suzhou, provincia Jiangsu, Čínska ľudová republika

Informácie o popredajných službách nájdete na stránke https://www.mova.tech/pages/contact-us. Vyrobené v 

Číne

V2594-EU-A00

https://www.mova.tech/
https://www.mova.tech/pages/contact-us
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